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QUEDEC, December Ist, 1817.

At a Meeting this day lheld ;-

Prefent: Dr. Fargues, Prefident.
Dr. Hackett, Vice-Prelident.
J. Cockburn, Efq.
J. Morrin, Eq. Mmbers.
Dr. Holmes,
W. D. Clark, Efq.:Secretary.

Appendice (L) A. 1818.

QUEBEC, er. Décembre, 1817.

A une Afiemblée tenue ce jour.

Préfens: Dr. Fargues, Préfident.
Dr. Hackett, Vice-Préfident.
J. Cockburn, Ecuyer,
J. Morrin, Ecuyer, . Membres.
Dr. Holmes,
W. D. Clark, Ecuyer, Secrétaire.

The Board being duly aflèmbled, and the Minutes of the laft Le Comité étant dûment affemblé, et après avoir lu les Minutes
Meeting being read, received the Report of Meffrs. Morrin and de la dernière Aflemblée, le Rapport de Mefieurs Morrin et
Clark, as follows: Clark a été lu, comme fuit:

We the underfigned beg leave to report ta the Board of Vacci- Nous, les fouffignés, prenons la liberté de faire rapport au Co-
nation, that agreeably to a Refolution palied at their:laft Meeting, mité de la Vaccine, qu'en conformité à une Réfolution paffée lors
we proceeded for the purpofe of inveftigating the bufinefs as ftated de fa dernière Affemblée, nous avons procédé à l'effet de prendre
therein. On our way to the Parifhes in queaion, feveral circurn- connoieance de l'affaire y mentionnée, et diverfes circonflances
fRances occurred,: which tended ta create doubts in our minds, as ont eu lieu en defcendant vers les Paroiffes en queflion, tendantes
ta the validity of Returns fent in, and which a further inveftiga- à nous faire douter de la validité des Retours qui ont été transmis,,
tion proved were juftly founded. We therefore, in confequence ce qui s'efn trouvé correct d'après une invefligation ultérieure; et vû
of our inftruiâons from the Board, derermined ta proceed ta the les inftru&ions reçues du Comité, nous nous fommes déterminés
loweft flation on the fouth fide of the Saint Lawrence, in order àa procéder jufqu'à la Station la plus baffe, du côté Sud du fleuve St.
that we might be fully fitisfied, and no fraud praâifed on the pu- Laurent, afin de nous affurer complètement du fait, et voir en:.
blic. Being provided with the Returns of the different Surgeons, pêcher que le Public ne foit fraudé. Etant en poffeßfion des Re-
we were enabled to proceed without delay in the examination tours de différens Docteurs, nous nous fommes trouvés " même
thereof, and on our arrival at Kamourafka, the Parifh where Mr. de procéder fans délai à l'examen d'iceux. Alors de notre arrivée
Horfman had vaccinated, we took indifcriminately a nuniber of à Kamouraska, Paroiffe où Mr. Horsman avoit vacciné, nous
families of the greatoft refpeéability, as vell as others, and in each primes indiffinctenient les nocns d'un nombre de familles des plus
of which feveral perfons had been inoculated by him. We exa- refpectables ainfi que d'autres, et dans chacune plusieurs perfonnes
mined the arms of each, and in all, the cicatrix, with its minute avoient été inoculées par Mr. Horfinan ; nous examinames:les bras
pits or indentations, was very evident ; and from all the informa- de chacune d'elle, et trouvames que la cicatrice fuivie de tous les
tion we were enabled to colle&, we have no heftation iii faying, progrès, ne laiffoit aucun doute que la Vaccie avoit eu fon effet,
that Mr. Horfinan appeared to have donc his duty witlh zeal and et d'après les diverfes informations que nous nous fommes' procu.
attention, and that genuine vaccine virus had been difaributed by rées, nous n'lhéfitons point:un inflant à déclarer que Mr. Hors-

man paroit avoir rempli fun devoir avec zèle et attention, et qu'il
a distribué et fait ufage du vrai Virus de la Vaccine.

The next pralitioner whofe Return came under our view, was Ensuite nous avons pris connoiflmncedu Retour de Mr. Don.
Mr. Donnelly, who had vaccinated in the Parifhes of Kamourafca, nelly, lequel a vacciné dans les Paroiffes de Kamouraska, Sainte
Ste. Anne, Rivière Ouelle, St. Jean, St. Roch, and between whomn Anne, Rivière Ouelle, St. Jean et St. Roch, et entre lequel et Mr.
and Mr..M'Callum, wlho had vaccinated under the authority of tihe M'Callum qui avoit vacciné muni d'une autorité du ci-devant Co-
former fBoard, a difference lhad arifen about certain perfons whom mité, il s'élève un doute, concernant certaines Perfonnes dont il
both had returned as having been vaccinated by them. We exa- eil fait mention dans leurs Retours respectifs, et qui paroiffent a-
inined a number of faîmilies in the abovenamed Parifhes, as vacci- voir été vaccinées par tous deux. Nous avons examiné, dans les
nated by Mr. Donnelly, in all of whom the.cicatrix, with its pits, Paroiffes ci-deflus nommées, un nombre de Familles comme ayant
¶was vifible, and no doubt remained iii our minds, but that they ali été vaccinées par Mr. Donnelly, et dans tous les cas, nous avons
had the genuine Cow. Pock, and from the teflniony of Mr. Cas- trouvé que*la cicatrice, fuivie de ses divers progrès, étoit viible,
grain, Seignior of Rivière Ouelle, Mr. Le Tellier, and others, ve ce qui fait que nous n'avons nul doute que toutes et chacune d'elle
have no doubt but that lie exerted hihnfelf with great induftry and n'aient.eu la vraie Picotte de Vache, et d'après le témoignage de
attention. With reference, however, to the matter in queftion Mr. Caf;rain, Seigneur de la Rivière Ouelle, .de M4r. Laterrière.
between him and Mr. McCallum, we. are concerned to fay, that et autres, fommies convaincus qu'il s'eft employé avec zèle et at-
there remains no doubt in our minds, but that the perfons; as fus- tention ; pour- ce qui concerne néanmoins l'objeten quefnion,
pe&ed, have been returned by eaci of the above Vaccinators. In entre Mr. Donnelly et Mr. MCallum, nous fo:nies mortifiés
the Parifli of Saint Roch, we vifited the following families,,viz: de dire que nous fomnies pleinement convaincus, que chacun des
Lieut. Peltier's, the Widow Morin's, and another. faniily of the fusdits Vaccinateurs',tel"tque supposé,,ont inséré les noms des
name of Peltier, and found the cafe ta be this .that Mr. Mi'Cal- mêmes perfonnes dans leurs Retours:Refpectifs. Nous avons vi-
lum had inferted virus in the arms of the children in the faid fami- fité les Familles fuivanîes dans la Paroiffe le St. Roch, favoir: le
lies; that hle ad again vifited fome of themionsn the ifth day, and Lieutenant Peltier, la Veuve Morin et une autre Famille du nom
not afterwards'; having pcrceived in his vifit, foine degree of in- de Peltier, et avons trouvé le cas être comme fîit, que Mr.
flaimation, lie took it for granted that they would have the dis- N'Callui avoit introduit le Virus dans les bras des Enfans des,
eafe in a genuine manner, and included thein iin his Return. The fisdites Familles. Qu'il avoit de nouveau vifité le cinquième jour
reverfe, iowever, was the cafe ; the difeafe proved fpurious, no ., quelques-uns d'entre eux, et non après, et que s'étant apperçu
trace or vefnige of it was left, and they were afterwards vaccinated lors de fa vifite de certain degré d'iniflanmation, il avoit de là
by Mr. Donnelly, and underwent the whole progrefs of regular conclu que la maladie avait paffé par tous ces progrès et les avait
vaccination. It is, however, but juflice to flate, that we vifited a inclus dans fon Retour. Le cas s'en néanmoins trouvé être le con-
great numnber of other perfons in St Jean, vaccinated by Mr.traire, alaletrac
MNCallum, all of whomi had the regular cicatrix, and froi the d'icelle n'était apparent, et les enfans-ont étéenluite vaccinés par
uni rerfal good chara&er that the man bears, wve impute bis miake
to premature decifion, and not to any wilful perverin of the èreetpaf par les tags completsd'icelle. lpendant
;ruth. jufle d'expofer, que nous avonsvi ite un 'randnombre

d'autres perfonnes dans St. Jean, qui ont' été vaccinées par.,Mr.
1Callumn, qui itutes ont oula cicatrice connue, e 'apèse

ractère vantgeuxdont, l'homme jouit généalmetnus im-
putons fant erreur plutôt ý à une. déciion prématurée qu'à une iii-
tentian perverfe de cachier lavérité.

The next Return was that of Mr. Couillard, Surgeon, of Saint Enfuitenous avonsexaminé'leèRetourdillard, Chi..
Thomas; ive vifited and infpeaed feveral perfons whonm ho had g , de St. Thomas, vifité-et examiérfes perfonnes
vaccinated, and we have every reafbn ta think bis Return corre&. q t vaccinées, et avons tout lieude confidée
The cicarrix was visib/e and good, in all we faw-; from the report comme étant correct. La cicatrice'était paifaite et vifible, Parmi
cf feveral perfons, we believe that good virus was diftributed by tous.ceux que 'nous avons, vus et fuint e Wp'ort'de diveifes
hîim. . perfonnes, nouscroyozis que le iu u'adft *ii ém 'une

bonne.qualité. ... ,,.

The next Return was that of Dr F. Blanchet, of the City of Noteexaminl uu e..B.ançhet
Quebec, who was fippofed tohave vaccinated in the Parifhes feof <CI
Saint Valier, Saint Michel, Beaumont, Saint Gervais, Saint Charles,SB
&c.; and hre we cannot but lament the nec ire are under, Chles cet ne pouvons encette'inftance que déplorer
of thus publicly contradi!ing.in part the affertions of that Gen- gatian où nou'nous trouvons:on4cettéocalànrdé contreirepu.
tideman. On ur arrivalat Saint Michel, (where Dr. Blanchet liasblien
fated in his Return to have inoeulated one hundred and lifty-four i t.NIichel, qui éft l'endrait ou Mr.,Blanchet par fan Retour
perfons) We calledupon the Curate, Mr. Maguire,and on making dit* avcentcinquante.-uatre perfonnes, nom.salla
enquiry. about tihe , perfons fo flated ta have been inoculated, iwe chezle Curé'r. Maguire, et après avoir pris des informations
found, ta our aftonilhmen, that they had been vaccinated by a c er tes p les'qui paroifroient par le Retour' avoir éte
Mr. Bourdages,.and not by Dr. Blanchet, nor does it appear that'iandefrpre, 'l v t
he (Dr. Blanchet) ever faw the' perfoss.fq returned at arly time . t ~cqe a.u Vr ~~cçIt 'c ns

Mr. onnelyet ot reu l Vacine 'un manère égu
lir'tpféTa eséae opesdiele lne eedn
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